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DAILY PENALTY REGULATIONS, 2011
SCHEDULE OF PENALTIES REGULATIONS, 2011
THE CHAIRMAN (Onor. Jesmond Mugliett):  Fil-laqgħa preċedenti konna bdejna nitkellmu fuq iż-żewġ avviżi legali proposti, l-ewwel wieħed id-Daily Penalty Regulations u t-tieni wieħed ix-Schedule of Penalty Regulations, it-tnejn tal-2011.  Fil-laqgħa li għaddiet ikkonċentrajna iktar fuq id-Daily Penalty Regulations fejn naħseb kellna diskussjoni eżawrjenti u naħseb li llum tajjeb li nittrattaw l-Abbozz tal-Avviż Legali l-ieħor is-Schedule of Penalties Regulations 2011.  Fil-laqgħa preċedenti kellna l-uffiċjali tal-Malta Environment and Planning Authority (MEPA), Dr. Ian Stafrace u l-Perit Alex Borg li llum reġgħu qegħdin magħna u nitlobhom jingħaqdu magħna sabiex ikomplu din id-diskusjoni partikolarment fuq s-Schedule of Penalties Regulation 2011.  

Qabel ma nibdew nitrattaw dan l-avviż legali, l-Onor. Charles Buhagiar jixtieq jagħmel mistoqsija fuq id-Daily Penalty Regulations u d-diskussjoni li kellna fil-laqgħa preċedenti.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mr Chairman, iktar milli mistoqsija, informazzjoni.  Fl-avviż legali d-definizzjoni ta’ Outside Development Zone (ODZ) tgħid hekk:  

““ODZ” means Outside Development Zone and means devlopment outside the boundary of a temporary provisions scheme or outside the boundary for development in a local plan;”  

Dik hija korretta temporary provisions scheme (TPS)?  Dawn għadhom jeżistu bil-local plans?  

THE CHAIRMAN:  Dr. Stafrace. 

DR. IAN STAFRACE (Awtorità Maltija għall-Ippjanar tal-Iżvilupp):  Mr Chairman, l-Att li bih kienu daħħlu fis-seħħ it-TPS qatt ma ġie repealed.  L-iskop huwa li fejn jidħlu l-konfini tal-iżvilupp, għal fini ta’ interpretazzjoni kellek it-TPS li kienu jiddeterminaw id-development boundaries, imbagħad sar l-eżerċizzju tal-2006 tal-ischeme rationalisation.  Iżjed minn kollox, dan aktar sar għal fini ta’ kjarezza u kompletezza għax peress li l-pjanti tat-TPS kienu fuq skali ikbar minn dawk li ġew approvati fil-Parlament tal-ischeme rationalisation, ġieli għal fini ta’ interpretazzjoni fejn ovvjament ma nbiddlux bl-ischeme rationalisation jintużaw huma bħala interpretazzjoni jiġifieri għalhekk biss.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma llum għandna l-local plans jiġifieri dawn ġew superceded.  

DR. IAN STAFRACE:  L-iskop tagħhom kien li jkunu temporanji però mit-TPS, per eżempju, għad għandek ċertu zoning kemm għall-konfini tal-iżvilupp u għall-interpretazzjoni u għandek ukoll l-issue tal-side curtilages, front gardens li għadhom jintużaw il-mapep li kien hemm approvati fit-TPS biex jiġu definiti l-parametri ċari tagħhom.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  F’dan il-każ qed ngħid fuq l-ODZ jiġifieri l-ODZ qed ngħidu li huma dawk l-areas ‘il barra mill-boundaries.  

DR. IAN STAFRACE:  M’hemmx diffikultà li titneħħa; ġew inklużi t-tnejn għal fini ta’ kompletezza iżjed milli ħaġa oħra.  Naqbel miegħek li l-mapep li hemm fil-local plans fid-definizzjoni ta’ ODZ.  Il-mapep li hemm fil-local plans meta tara lilhom u dawk li ġew approvati mir-riżoluzzjoni anzi huma oltre minn dak li hemm fit-TPS.  Point taken u tista’ tiġi mneħħija.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-punt l-ieħor li ridt inqajjem huwa li l-ischeme rationalisation qed jidħlu ftit ftit fis-seħħ minħabba li jridu jiġu approvati mill-Ministru; hemm proċess u għad hemm minnhom li għadhom mhumiex approvati.  Dawk li għadhom mhumiex approvati qegħdin fil-limbu?  

DR. IAN STAFRACE:  Le, fir-realtà d-distinzjoni li nagħmlu hija li dawk li ġew approvati fir-riżoluzzjoni parlamentari huma kollha konsidrati within scheme anke jekk fil-pjan lokali ma kienx hemm imfassal x’jista’ jiġri fihom, jiġiferi għal fini ta’ development boundary jew le hija riżoluzzjoni parlamentari li tipprevali.  Dawk is-sites li qegħdin fiż-żona tal-iżvilupp, però minkejja dan il-parametri tal-iżvilupp tagħhom għadhom ma ġewx stabbiliti xorta huma kkunsidrati bħala within scheme, mhumiex kkonsidrati bħala ODZ.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-punt tiegħi huwa - semmejtu issa inti – li l-local plans ma jżiduhomx kollha dawn l-ischeme rationalisation.  

DR. IAN STAFRACE:  Aħna l-interpretazzjoni tagħna hija dejjem li l-local plan u l-ischeme rationalisation huwa pakkett wieħed.  Il-konfini tal-iżvilupp huma dawk li stabbilixxa l-Parlament bir-riżoluzzjoni parlamentari ta’ Lulju tal-2006.  Dak kollu li hemm ‘il ġewwa minn dawk il-konfini tal-iżvilupp, kemm jekk diġà hemm imfassal x’jista’ jsir fihom kif ukoll jekk għadu mhux imfassal x’jista’ jsir fihom, dik ir-riżoluzzjoni hija kollha fis-seħħ u dak li hemm ‘il ġewwa minn dawk il-konfini mhuwiex ikkonsidrat bħala ODZ.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma d-definizzjoni ta’ ODZ hija:

““ODZ” means Outside Development Zone and means development outside the boundaries of a temporary provisions scheme or outside the boundary for development in a local plan;”.

DR. IAN STAFRACE:  U se nieqfu hemm.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ma nagħmlux “including the areas …”.

DR. IAN STAFRACE:  Dawk huma parti mil-local plan.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma qegħdin kollha fil-local plan?  Uħud minnhom mhumiex qegħdin fil-local plan.  

DR. IAN STAFRACE:  Ma kenux fl-abbozz tal-local plan, però l-local plan u l-ischeme rationalisation, il-pożizzjoni tal-awtorità, u safejn naf jien anke tal-leġislaturi, hija li dawk huma dokument wieħed.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jeżisti dokument wieħed fil-local plan?  

DR. IAN STAFRACE:  Iva, trid tarahom flimkien, ma jeżistix wieħed.  Li jiġri huwa li l-pjan lokali, safejn ma jestendix iż-żoni tal-iżvilupp, japprovah il-Ministru waħdu.  Il-parti tal-pjan lokali li fiha ġew estiżi ż-żoni tal-iżvilupp dawk ġew estrapolati f’dokument għalih, li kien dak id-dokument tressaq il-Parlament, għax dik bil-liġi jeħtieġ li jkun hemm riżoluzzjoni parlamentari.  

THE CHAIRMAN:  Ħa nara jekk aħniex qed nifhmu tajjeb.  Jeżistu ħafna hamlets - naħseb li dawk għandu f’moħħu l-Onor. Buhagiar - li, per eżempju, l-area ta’ Birżebbuġa tinkludi dik l-area ta’ ħdejn Għar Dalam, ma tidħolx fil-local plan, niddubita teżistix il-mappa tagħha, teknikament mhijiex fil-boundary tar-raħal u mhijiex fil-local plan.   Taħt din id-definizzjoni din fejn taqa’?  

DR. IAN STAFRACE:  Għandek il-hamlets, l-areas of containment u ż-żoni li ġew inklużi fiż-żona tal-iżvilupp.

THE CHAIRMAN:  L-areas of containment u l-hamlets ma kenux parti mill-ischeme rationalisation.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Areas of containment mhumiex ODZ.  

DR. IAN STAFRACE:  Ħalli nispjegaw il-konċett.  Għandek il-pjan lokali li fih stabbilixxa dak li fil-pjan lokali li approva l-Ministru waħdu jista’ jistabbilixxi.  L-unika ħaġa li l-Ministru ma jistax japprova fil-pjan lokali mingħajr ma jirreferi għar-riżoluzzjoni parlamentari hija l-estensjoni taż-żoni tal-iżvilupp.  Dawk ġew estrapolati f’dokument għalihom, ġew magħduda ma’ riżoluzzjoni parlamentari, tressaq quddiem dan il-Kumitat jew l-Kumitat ta’ qablu, imbagħad kien hemm is-sezzjoni plenarja u ġie approvat dak id-dokument.  Meta tara l-pjan lokali li l-Ministru ffirma, il-parti l-kbira tagħhom, fil-3 ta’ Awwissu 2006, flimkien mad-dokument li ġie approvat mill-Parlament hemmhekk se ssib iż-żoni inklużi fiż-żona tal-iżvilupp -  u dawk mhumiex ODZ anke jekk għadhom mhumiex imfassla u anke jekk għad trid issir PC application fuqhom bix isiru t-toroq u l-parametri tal-iżvilupp – u l-hamlets li huma rural settlements u kategoriji tagħhom, u l-areas of containment li huma ta’ natura industrijali.  Dawk mhumiex inklużi fiż-żona tal-iżvilupp jiġifieri ż-żona tal-iżvilupp ma ġietx estiża biex tkopri r-rural settlements u l-areas of containment jiġifieri jekk se tarahom waħedhom mhumiex within the development boundary però d-definizzjoni biex tkun taqbel ma’ dak li hemm fl-iskeda 6 tal-Att fejn tgħidlek li ċertu żvilupp li jsir, jekk isir b’mod illegali, ma tistax tissanzjonah, hemmhekk apparti li għedna li they are within the development boundaries, użajna ukoll il-konċett ta’ “designated for development”.  Li nagħmlu huwa li ndaħħluh f’din id-definizzjoni ta’ designated for development għax ir-rural settlements u l-areas of containment huma bil-local plan designated for development biex b’hekk nestrapolaw u noħorġuhom mill-ODZ.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  U nkopruhom ukoll għax bħalissa mhumiex koperti fid-definition.

DR. IAN STAFRACE:  Le, mhumiex.  Irridu ndaħħlu l-kunċett ta’ “designated for development”.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jien naħseb li l-local plan ladarba l-boundaries tiegħu ġew estiżi f’xi areas b’rationalisation għandhom jiġu allura emendati l-pjanti tal-local plan.  

DR. IAN STAFRACE:  Fil-fatt fuq il-pjanti online  li jkun hem fuq is-website tal-MEPA dawk jiġu emendati gradwalment, anke meta ssir PC application.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Meta wieħed imur biex jixtri site plan u jidħol fuq il-map  server, il-partijiet li daħħlu bis-saħħa tar-rationalisation, għalkemm illum jidhru li huma within the boundaries xorta qegħdin hedged bil-kulur orange jew b’kulur ieħor simili li juru li huma parti mir-rationalisation u ma kenux jagħmlu parti mill-iskema oriġinali.  

DR. IAN STAFRACE:  Hemm mod u mod kif timmarkahom fis-sens li l-idea li dejjem ħadet l-awtorità kienet  li xorta tibqa’ toħloq xi colour coding b’distinzjoni però dik id-distinzjoni bl-ebda mod u qatt ma ġiet interpretata li dawk mhumiex fiż-żona tal-iżvilupp.  Naħseb li l-colour coding iżjed sar biex wieħed juri l-history tas-site iżjed milli biex dik is-site b’xi mod jinbidlu l-building parameters tagħha.  

IL-PERIT ALEX BORG (Awtorità Maltija għall-Ippjanar tal-Iżvilupp):   Għall-fini tagħna bħala enforcement u bħala direttorat dawk qegħdin fl-ischeme.  

THE CHAIRMAN:  Jekk inkun irrid naċċessa u nsib l-elenku tal-areas of containment, nista’?  

DR. IAN STAFRACE:  L-areas of containment qegħdin fis-seba’ pjani lokali li hemm.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri trid toqgħod ittella’ l-pjanta u toqgħod taraha jekk tarax xi biċċa circled.  Lista tagħhom ma teżistix.  

DR. IAN STAFRACE:  Lista alfabetika by site ma teżistix.  Li jeżistu mmarkati fuq pjanti.  

THE CHAIRMAN:  Fil-pjan lokali?  

DR. IAN STAFRACE:  Iva. Biex inkunu ċari, l-areas of containment u r-rural settlements li hemm huma kollha stabbiliti fil-pjani lokali, fis-sebgħa li huma.  

THE CHAIRMAN:  Il-cross referencing hija rigoruża u kull policy għandha numru uniku, allura kif dawn l-areas of containment u rural areas m’għandhomx a unique reference fis-sistema tagħkom? 

DR. IAN STAFRACE:  Bħala policy għadnhom policy ad hoc jiġifieri …

THE CHAIRMAN:  Policy ad hoc ġenerali għalihom kollha.  

DR. IAN STAFRACE:  Iva, hekk hu.  

THE CHAIRMAN:  Mhumiex a unique reference.  Jekk Ħal Għaxaq hemm xi tlieta u jien se nagħmel korrespondenza mal-MEPA, se noqgħod ngħidilhom u forsi lanqas tkun tmiss mat-triq din l-area ta’ containment għaliex m’għandhiex ikollha a unique reference?  

DR. IAN STAFRACE:  Wieħed jieħu s-suġġeriment, però l-ewwel irrid niddiskutiha man-nies tal-local plans biex nara jekk hemmx metodu aħjar ta’ kif wieħed jista’ jidentifikahom, jikkategorizzahom fuq lista iżjed milli sempliċement fuq pjanta.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Unique referencing tar-rural settlements fil-fatt hemm għax għandhom isem, hemm pjanta, imbagħad safejn naf jien hemm lista fil-local plans.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Naħseb dak li qed jgħid iċ-Chairman huwa li, per eżempju, hemm category 3 rural settlements u hemm lista tagħhom, però mhemmx policy jew unique reference għal kull wieħed.  Hemm policy waħda għalihom kollha.  

THE CHAIRMAN:  Ħafna drabi jidħlu issues, change of use x’jidħol u ma jidħolx, secondary town centres, dawn l-issues kollha wieħed irid jibda…

DR. IAN STAFRACE:  Li nista’ ngħidlek huwa li niċċekkja man-nies tal-local plans u nirrivertu.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Fuq din id-defenition, forsi mad-daqqa t’għajn tgħid kulħadd jaf x’inhu ODZ imma tibda tinduna li hemm areas li jistgħu jkunu grey areas.  Safejn naf jien, meta tidħol applikazzjoni fuq category 1, 2 jew 3 rural settlement, il-MEPA tikklassifikah ODZ.  Allura l-multi li huma applikabbli għall-ODZ, jekk xi ħadd għandu irregolarità f’category 1 rural settlement huwa meqjus ODZ?  

DR. IAN STAFRACE:  Ara, biex inkunu ċari, ir-rural settlments u l-areas of containment għal fini tal-konfini tal-iżvilupp huma ODZ jiġifieri dawk qegħdin ‘il barra mill-konfini tal-iżvilupp.  Kieku qegħdin fil-konfini tal-iżvilupp la għandek bżonn you designate them bħala rural settlements u wisq inqas bħala areas of containment.  Għal fini ta’ pjan ta’ struttura dawk huma ODZ, però definiti li fihom hemm designation ta’ żvilupp, li jista’ jsir xi żvilupp u allura għalhekk issuġġerejt li l-emenda għad-definition ta’ ODZ, apparti li titkellem fuq il-boundaries stabiliti fil-local plan indaħħlu ukoll il-kunċett ta’ areas li huma designated for development in a local plan as well.  Għal fini tal-multi noħorġuha minn taħt il-qafas ta’ ODZ.  Dan l-eżerċizzju diġà sar fl-iskeda 6 tal-liġi.  L-iskeda 6 tgħid li ċertu żvilupp fl-ODZ ma tistax tapplika biex tissanzjonah, però hemmhekk id-definizzjoni ta’ ODZ tinkludi l-konfini tal-iżvilupp plus dawk l-areas li fihom hemm designation ta’ żvilupp.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Category 1, Category 2 u Category 3 rural settlements.

DR. IAN STAFRACE:  Plus l-areas of containment, plus li għandek areas oħrajn li huma designated li fihom jista’ jsir ċertu żvilupp.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Jien naqbel u nemmen li hekk għandu jkun imma d-diffikultà li nara hija għax categories 2 u 3 m’għandhomx boundary definita.  Il-category 1 rural settlement għandu boundary definita b’linja li tistabbilixxi fejn hu barra u fejn hu ġewwa.  Categories 2 u 3 kulma hemm fil-local plans hija pjanta b’kaxxa fuqha li huwa ovvju li dik il-kaxxa ma tiddefenix boundary imma tiddefenixxi area.  Allura kulma jinqabad f’dik il-kaxxa se jkun meqjus li huwa barra mill-ODZ?  

IL-PERIT ALEX BORG:  M’hemmx il-boundary għax fil-Category 1 kważi ġiet regolata mill-policies tal-ischeme, filwaqt li fil-categories 2 u 3 speċjalment f’Category 3, għalkemm huwa rural settlement kważi kważi l-unika ħaġa li hija permessibbli hija li tagħmel rehabilitation jew twaqqa’ u terġa’ tibni fuq l-istess footprint u f’Category 2 għandek l-infill.  Jien nimmaġina, għalkemm ma kontx fil-local plan, li ma sarx il-boundary għax jekk hemm infill skont il-policy allura jista’ jinbena filwaqt li jekk m’hemmx m’hemmx.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Dawk li qed tgħid inti huma related ma’ residential imma related ma’ agricultural forsi agro-tourism eċċ. mhemmx ir-regoli rigorużi.  Tar-residential within Category 2 u 3 hemm din li qed tgħid inti, imma fejn jidħlu tipi ta’ żviluppi oħra within that settlement, tal-infill mhijiex daqshekk tassattiva.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Dwar tal-boundaries irridu naraw għax Categories 2 u 3, speċjalment Category 3 kważi għadha fl-ODZ, jiġifieri għal fini ta’ daily fines jekk xi ħadd bena dar fl-ischeme u xi ħadd bena dar f’settlement 3 mhijiex l-istess ħaġa, hija kompletament differenti.  

DR. IAN STAFRACE:  Il-kunċett ta’ designated for development jekk skont il-pjan lokali s-sit li għandek huwa designated li jista’ jsir żvilupp fih allura dik hija ħaġa, jekk minkejja li taqa’ f’settlement is-site li għandek mhuwiex designated for development allura hemmhekk jibqa’ ODZ, kien ODZ u jibqa’ ODZ.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ħalli nerġa’ mmur lura fuq li konna qegħdin ngħidu fuq l-ischeme extensions.  Ma nistax nifhem għaliex meta scheme extension tiġi approvata mill-MEPA u mill-Ministru m’għandhiex tiġi parti mill-ischeme minflok noqogħdu nindikaw b’mod differenti mill-bqija tal-ischeme?  Ladarba għamilt iż-zoning tagħha u t-toroq eċċ. hija parti mill-ischeme.  

DR. IAN STAFRACE:  Jekk tiġix updated il-pjanta.  Once li ssir il-PC application is-suġġeriment huwa li tiġi kompriża fil-pjanta tal-lokal.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Hekk għandi nifhem, ladarba hija approvata it is part of the scheme.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Ix-shading differenti li għandhom kważi kważi naħseb li kienet intiża għalina, meta kont case officer almenu, li jekk tidħollek application hemm taf li qiegħda fl-ischeme u min-naħa l-oħra taf li hemmhekk tistenna …

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Forsi jkun hemm proċess kontinwu li as they go along u japprovawhom ftit ftit, jaqbdu u jneħħu d-distinzjoni.  

DR. IAN STAFRACE:  Safejn naf jien, però I stand to be corrected, is-sistema tal-online hija up to date iżjed mill-pjanti fiżiċi li kienu ħarġu fl-2006 għax dawk ma ġewx mibdula, però online, safejn naf jien, once PC application tiġi approvata u tidħol fil-pjanta ta’ dak il-lokal hemm cross reference għall-PC application li tkun ġiet approvata għax il-PC application mhux dawn biss imma jista’ jkollok żona li fil-local plan hija designated mod u through a PC application tibdel id-designation tagħha iż-zoning parameters tagħha.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Għall-korrettezza għax iċċekkjajtha reċentement, jekk wieħed jidħol fis-site tal-MEPA u jmur fis-section tal-local plans jara li kull PC application li hija approvata r-rationalisation hija uploaded fis-section tal-local plan partikolari.  Jekk, per eżempju, wieħed jaqbad in-north-west local plan u kien hemm PC application fuq Ħad-Dingli li approvat parti mir-rationalisation dik hija uploaded kif ġiet emendata.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  L-ischeme ġiet emendata?  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Il-pjanta li turi l-lokal sħiħ dik għadha kif kienet oriġinarjament imma mbagħad hemm pjanta oħra, wara dik, li qed jgħidu li din il-parti ta’ Ħad-Dingli bis-saħħa tar-rationalisation exercise u bis-saħħa ta’ PC application “so and so” ġiet fl-iskema u għandha height limitation ....  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Nifhem imma it would be cleaner jekk tkun parti mill-ischeme.  

DR. IAN STAFRACE:  Ħadna nota u nirreferuha.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Għandi punt ieħor fuq tal-aħħar darba, jekk ma jimpurtax, fuq klawsola 4 fejn qed titkellem fuq il-penalties.  Fl-aħħar parti ngħidu li għall-fini tal-penalties dawn jiġu kalkolati “from the date of the notification of the notice in accordance with the provisions of this Act irrespective of whether such application has been approved, refused or dismissed”.  Jiġifieri ma tagħmlux distinzjoni jekk ġietx approvata jew rifjutata applikazzjoni fil-każ ta’ fines.  

DR. IAN STAFRACE:  Dik trid taqraha fil-kontest ta’ subarticle 2 kollu.  Din qiegħda intiża li jekk għandek sitwazzjoni fejn taħt article 86(2) bniedem idaħħal application to sanction, irrespective jekk dik l-application to sanction tiġix approved, refused jew dismissed, il-multa hija dovuta mid-data minn meta ħarġet l-enforcement notice.  Ejjew immorru fl-estrem u ninsew għall-mument refusal jew dismissal għax fuq dik ftit hemm kontestazzjoni għax jekk ġiet dismissed ġiet dismissed jew jekk ġiet refused ġiet refused.  L-argument li qam l-aħħar darba kien li jiena kelli enforcement notice, applikajt to sanction u eventwalment ħareġ il-permess.  Għandi neħel id-daily fine mid-data tal-enforcement notice sa meta issanzjonajt?  Skont din il-legal notice ir-risposta hija iva għax kont fi stat ta’ illegalità u kull m’għamilt issanzjonajt dik l-illegalità jiġifieri m’għandekx tiġi aġġevolat għax jekk se tinħafer id-daily fine allura bniedem li ma kellux enforcement notice u bniedem li kellu enforcement notice ġew trattati bl-istess mod.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Naħseb il-mistoqsija kienet ftit differenti minn hekk.  Il-mistoqsija li kien għamel iċ-Chairman kienet dwar jekk wieħed li jgħaddi minn proċess ta’ żvilupp u jeħel fine jew huwa soġġett għal fine, mhux għad-daily fine, …

THE CHAIRMAN:  Minħabba s-sanction.  

DR. IAN STAFRACE:  Dik hija d-domanda l-oħra li kien għad irridu nirispondukom fuqha.  Mela, il-mistoqsija l-oħra li l-Kumitat kien ressaq kienet dwar sitwazzjoni fejn bniedem inħarġitlu enforcement notice, se jkollu daily fine, ġie sanctioned l-iżvilupp u weħel il-fine tal-legal notice l-oħra li se niddiskutu llum, jekk wieħed jikkonsidrax li, per eżempju, waħda tassorbi l-oħra.  Dik iddiskutejniha internament u l-pożizzjoni tal-awtorità hija li għandhom jibqgħu t-tnejn li huma, kemm id-daily fine kif ukoll il-multa li dak li jkun jeħel once li jissanzjona l-iżvilupp.  

THE CHAIRMAN:  X’inhi r-raġuni?  

DR. IAN STAFRACE:  Ir-raġuni hija li dawn iż-żewġ provvedimenti huma  żewġ  sitwazzjonijiet differenti.  L-ewwelnett, mhux kull enforcement notice li se tinħareġ se jkollha d-daily fine għax il-legal notice tad-daily fines tagħmilha ċara li trid tkun illegalità li seħħet wara d-dħul fis-seħħ tal-legal notice u allura għandek numru ta’ enforcements li mhux se jkunu maqbuda bid-daily fine.  It-tieni nett, jekk …

THE CHAIRMAN:  Ta’ l-ewwel ma jirriżultax għax aħna mhux fuq  dawk il-każijiet qegħdin nitkellmu.  

DR. IAN STAFRACE:  It-tieni każ ta’ fejn wieħed weħel id-daily fine.  Jekk weħilt id-daily fine jiġifieri għamilt illegalità wara d-dħul fis-seħħ ta’ din il-legal notice li taf a priori li jekk se tagħmilha għandek a daily fine, il-fatt li ssanzzjonajthiex jew le l-awtorità tqisha bħala xi ħaġa irrilevanti.  Id-daily fine qiegħda hemm biex lilek tħajrek biex taħsibha qabel ma tagħmel l-illegalità, jiġifieri l-element ta’ deterrent.  Jekk dak l-element ta’ deterrent se jiġi assorbit fil-fine li kulħadd se jeħel, jekk se tiġi sanctioned bħal mhija llum - illum jekk tissanzjona illegalità dejjem se teħel multa - fejn m’hemmx id-daily fine allura d-deterrent tad-daily fine l-awtorità tħoss li jintilef.  

THE CHAIRMAN:  I counteract this arguement b’ħafna saħħa għax jekk jiġi sanzjonat deterrent għalxiex?  Meta xi ħaġa tiġi sanzjonata tfisser li l-unika infringement, mhux l-iżvilupp per se huwa ħażin, imma għax ma mexiex mal-proċedura imma l-iżvilupp innifsu mhuwiex intrinsikament ħażin.  Jiġifieri l-unika ħaġa li jkun għamel hija li mar mexiex skont il-proċeduri tal-MEPA.  Naħseb li, f’dak il-każ, jagħmel sens li jkun hemm multa waħda.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  U mhux id-daily.
IL-PERIT ALEX BORG:  Il-messaġġ li rridu nwassalu hemm barra huwa li speċjalment fejn qed nitkellmu fuq żvilupp li għadu ma sarx li qabel tagħmel ċertu żvilupp ġib il-permess.  Ħaġa oħra li naħseb torbot ma’ din hija li jien kelli l-concern li jekk se nagħmlu hekk se jkun hemm kważi deterrent biex in-nies ma japplikawx biex ma jikxfux lilhom infushom.  Fil-fatt x’ħin iddiskutejna …

THE CHAIRMAN:  Erġa’ spjega ruħek għax titfgħu dawn l-istatements mgħaġġla u trid tagħtuna ċans nirriflettu fuqhom.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Jekk se jkun hemm id-daily fine għax għandek illegalità,  u biex tissanzjonaha se teħel multa wkoll allura d-deterrent biex tapplika biex tissanzjona huwa kbir għax int jaqbilek tipprova tiskansa forsi l-MEPA ma tindunax.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Id-daily fine qiegħda hemmhekk għax hemm enforcement u allura jfisser li l-MEPA tkun indunat.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Però, jista’ jkun li jekk xi ħadd japplika to sanction qed jikxef lilu nnifsu.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma jekk xi ħadd japplika to sanction, jekk fhimt tajjeb l-aħħar darba, mingħajr m’għandu enforcement għax dan jiddeċiedi li jagħmel hekk jew inkella għax irid jagħmel proposta u fil-proċess jinduna li mhuwiex skont il-permess u allura jrid jissanzjona u jagħmel proposta, f’dak il-każ m’hemmx daily fines.  

IL-PERIT ALEX BORG:  L-aħħar darba konna qegħdin nitkellmu fuq il-minor amendments.  Jekk jgħaddi minor amendments m’għandux għalfejn.  X’ħin iddiskutejna għedna li jekk dan jikxef lilu nnifsu, id-daily fine ma napplikawhiex.   

THE CHAIRMAN:  Imma jekk l-iżvilupp ġara wara li daħlet fis-seħħ din il-legal notice u ma rċevejtx daily fine, imma f’daqqa waħda xorta ridt nirregolarizza ruħi.  X’se jfisser?  Jiġifieri kif issiru tafu bija għax applikajt se timponuli d-daily fine ukoll?

IL-PERIT ALEX BORG:  Joħorġulek l-enforcement u daily fine.  

THE CHAIRMAN:  L-Għarab ukoll għandhom ħafna deterrenti u jaqtgħulek idejk u jaqilgħulek għajnejk u ma nafx xiex.  Aħna qegħdin hawnhekk mhux għax id-deterrent huwa prinċipju, imma l-proporzjonalità.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Li qed ngħid hu li kif qiegħda l-legal notice bħalissa, se naqtgħulek idejk, jiġifieri bħalissa qiegħda li jekk inti tapplika to sanction u jinħareġ notice allura għandek id-daily fine.  Issa aħna qed nipproponu li nibdluha b’mod li jekk xi ħadd applika to sanction minn jeddu mhux għax marru fuqu l-enforcement officers jew ħarġulu n-notice jew qalulu li għandu illegalità, jiġifieri dan applika to sanction mingħajr ma aħna nafu bl-illegalità, f’dak il-każ ma jeħel l-ebda daily fine sakemm almenu tinqata’ l-applikazzjoni.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-fines huma relattivi però xorta jibqa’ il-fatt li mhumiex żgħar il-fines, jiġifieri jista’ ikun hemm infringement żgħir u jeħilha xorta.  Aħna qed ngħidu jekk xi ħadd japplika u tiġi fis-seħħ din il-legal notice biex jissanzjona xi ħaġa mingħajr enforcement, id-daily fine se jeħilha xorta?

IL-PERIT ALEX BORG:  Kif tkellimna issa le imma kif qiegħda fil-legal notice bħalissa iva.

DR. IAN STAFRACE:   Din fil-fatt tkellimniha l-aħħar darba. Inti trid tistabilixxi f’din il-legal notice li l-illegalità - sta għall-awtorità li tistabilixxi - seħħet wara d-dħul fis-seħħ tal-legal notice.  Jekk jien għandi individwu li applika to sanction u  minn jeddu, l-awtorità ma ħarġitx enforcement notice għadha u daħlet application illum to sanction so and so.  L-awtorità lanqas tista’ toħroġ multa bid-daily fine għax l-awtorità m’għandhiex evidenza li dik l-illegalità seħħet wara dħul fis-seħħ tal-legal notice.  Għax biex inti l-enforcement tagħmel id-daily fine fuqha trid tkun bgħatt l-enforcement officer hemmhekk u ra x-xogħol qed isir, inkella kif tista’ tistabilixxi li l-illegalità seħħet?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Bir-rispett kollu ma naqbilx miegħek għax kif tapplika joħorġulek enforcement.

DR. IAN STAFRACE:  Le, m’aħniex qed ngħidu ma toħroġx enforcement.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jekk ma joħroġx enforcement inti liable għad-daily fine imbagħad.

DR. IAN STAFRACE:  Ippermettili ftit għax forsi m’aħniex qed niftehmu.  Il-legal notice tgħidlek li biex inti teħel id-daily fine mhux irid ikun ħareġ enforcement notice wara d-dħul fis-seħħ tal-legal notice, imma jrid ikun ġie stabbilit ukoll li l-illegalità seħħet wara d-dħul fis-seħħ tal-legal notice.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Kif se tippruvaha?

DR. IAN STAFRACE:  L-onus qiegħed fuq l-awtorità.

THE CHAIRMAN:  Hija riflessa li l-onus hija fuqkom?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mhux qiegħda miktuba hekk.

DR. IAN STAFRACE:  Jekk hemm bżonn niċċarawha, niċċarawha, però by inference huwa ċar li jekk applika “X” to sanction, l-awtorità li qatt ma bagħtet enforcement officer on site kif tista’ tistabilixxi li  l-illegalità seħħet fl-1 ta’ Ġunju, 2011?  Ma tistax.  Allura f’dak il-każ tinħariġlu enforcement notice però mingħajr id-daily fine, jiġifieri m’aħniex qegħdin ngħidu li ma toħroġx enforcement notice.  Wara d-dħul fis-seħħ ta’ din il-legal notice se jkollna enforcement notices mingħajr daily fines xorta.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jiġifieri anke jekk tiġi refused xorta ma jkunx hemm daily fine.

IL-PERIT ALEX BORG:  Għax m’għandniex prova jekk l-illegalità saritx qabel jew wara l-legal notice.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jekk tiġi approved nifhimha, imma jekk tiġi refused?

IL-PERIT ALEX BORG:  Għandu n-notice imma m’għandux daily fine.  Nistgħu nieħdu direct action kif qiegħda bħalissa.  Però qed immorru oltre minn hekk.  Jekk, per eżempju, is-sena d-dieħla se jittieħdu l-aerial photos allura nafuf l-ODZ x’hemm ...

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma hawnhekk inti qed titkellem dejjem fuq l-ODZs.

IL-PERIT ALEX BORG:  Għax l-ODZs huwa faċli għax tista’ tara mill-aerial phots.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma jista’ ikun hemm affarijiet within scheme.   Din tapplika wkoll għalihom, le?

IL-PERIT ALEX BORG:  Iva, jekk per eżempju s-sena d-dieħla jittieħdu l-aerial photos u allura jekk irridu għandna evidenza biex ċertu żvilupp naraw jekk sarx jew le wara jew qabel il-legal notice.  Jekk xi ħadd applika to sanction minn jeddu mhux għax morna fuqu aħna bħala enforcement, mhux qed ngħid li ħriġnilu notice, qed ngħid jekk morniex aħna fuqu, u fil-fatt meta rajna r-ritratti rriżulta li dan l-iżvilupp illegali sar wara l-legal notice allura suppost hu suġġett għad-daily fine, jekk dan ġie minn jeddu mhux għax morna aħna ma napplikawx id-daily fine.
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Allavolja tkunu tafu li saru qabel.

IL-PERIT ALEX BORG:  Allavolja jirnexxielna nippruvawha, imma jekk ġie minn jeddu mhux għax morna aħna .....

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma din ma tgħidx hekk.

IL-PERIT ALEX BORG:  Le, fil-fatt irridu nbiddluha.

DR. IAN STAFRACE:  Li hemm bżonn hu, biex inżidu fuq dan il-punt, li jiġi amplikat iżjed subartiklu 4(2) għax dan  jitkellem ċar li jekk bniedem applika to sanction taħt l-86(9) – li  hija l-application to sanction  wara li jkun inħareġ enforcement notice għax l-86 huwa l-artiklu tal-liġi li jagħti l-poteri lill-awtorità biex toħroġ enforcement notice.   Biex iżjed niċċaraw il-punt li qed isemmi l-Perit Borg, iżjed tagħmluha ċara li dan ma japplikax għall-każ fejn bniedem applika, għax inti normalment meta tapplika to sanction xi ħaġa li għamilt mingħajr permess, normalment lanqas tinkludi l-kelma “sanctioning” fl-application għax lanqas tkun għadek irċevejt enforcement notice.  Jiġifieri mbagħad meta jsir il-proċess tinbidel to sanction.  

THE CHAIRMAN:  Il-fatt li dawn id-daily fines se jibdew jgħoddu għal żviluppi li l-awtorità tipprova li jkunu seħħew wara dħul fis-seħħ ta’ din il-legal  notice, qiegħda speċifikata?

DR. IAN STAFRACE:   F’article 3(1) jingħad li “Where the Authority gives notice in writing to a person in accordance with article 86 or article 88 of the Act in relation to an infringement carried out after the date of coming into force of these regulations, it shall also notify... ”, jiġifieri l-obbligu huwa kollu fuq l-awtorità.  Jiġifieri l-awtorità, biex nagħmluha ċara, anke meta toħroġ enforcement notice tradizzjonali mingħajr id-daily fines sta għaliha li tipprova li hemm illegalità u din toħroġ ukoll mill-ġurisprudenza.  Meta l-awtorità toħroġ enforcement notice – ejjew għall-mument ninsew id-daily fine – u min jirċievi l-enforcement notice jappella quddiem il-Bord tal-Appell, il-prova li hemm l-illegalità quddiem il-Bord tal-Appell ....

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ma taħdimx hekk.

DR. IAN STAFRACE:  Le, hekk taħdem, l-ewwel prova li hemm illegalità trid tagħmilha l-awtorità.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ma taħdimx dejjem hekk għax ikun hemm ċirkostanzi fejn, per eżempju, il-permessi ma jinstabux.

DR. IAN STAFRACE:  I stand to be corrected imma fejn files ma jinstabux  l-awtorità taħsibha darba, darbtejn, mija qabel ma toħroġ enforcement notice.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Kollox sew, imma ma tqisulekx li huwa żvilupp approvat għal meta tiġi biex tagħmel ....

DR. IAN STAFRACE:  Però ma toħroġlokx enforcement notice, ma tqisux bħala żvilupp legali, imma ma toħroġlokx enforcement notice.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imbagħad tiġi biex tagħmel xi ħaġa u tgħidlek ....

ONOR. PHILIP MIFSUD:  U jkollok tapplika to sanction.
DR. IAN STAFRACE:  Jien qed nitkellem fuq iċ-ċirkostanza fejn hemm enforcement notice.  Li qed ngħid huwa li quddiem it-Tribunal tal-Appelli jekk l-awtorità ħarġet enforcement notice, mhux qalet hemm illegalità mingħajr ma ħarġet enforcement notice, allura sta għall-awtorità li ġġib il-provi li dik l-illegalità teżisti.  Jekk il-files ma jkunux instabu, l-awtorità ma tistax toħroġlok enforcement notice li inti ma bnejtx skont il-pjanti approvati.  Il-pjanti approvati liema huma?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Le, ikun hemm każi għax ikun hemm irregolarità ta’ sanità per eżempju.  

DR. IAN STAFRACE:  Jekk inti bnejt u minflok għaxar piedi bnejtha ta’ tlett piedi, ovvjament m’hemm bżonn l-ebda pjanti biex l-awtorità tgħidlek li l-bitħa tiegħek hija llegali.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jekk ikun hemm final proof għax dik hi  mbagħad.  

DR. IAN STAFRACE:  L-Awtorità kull meta ma ssibx il-pjanti approvati ta’ żvilupp hija kawta ħafna u trid tkun ċerta li għandha biżżejjed evidenza li tipprova dik l-enforcement notice qabel ma tinħareġ l-enforcement notice.  Din mhux xi ħaġa ta’ issa tad-daily fines.  Jiġifieri l-oneru tal-prova fuq l-enforcement notices dejjem kien, baqa’ u għandu jibqa’ fuq l-awtorità għax fl-aħħar mill-aħħar l-awtorità qiegħda tallega li hemm illegalità.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Jiena naqbel li l-onus huwa fuq il-MEPA li għallinqas mill-proċess wieħed jinduna jekk l-onus huwa fuq il-MEPA biex tipprova dejjem illegalità, imma l-prinċipju li tuża l-MEPA huwa anke  bil-kontra li l-onus huwa fuq l-applikant biex japprova li l-iżvilupp li għandu huwa  bil-permess.

DR. IAN STAFRACE:  Però mhux f’kuntest ta’ enforcement notice.
ONOR. PHILIP MIFSUD:  Le, f’kuntest ta’ żvilupp ta’ applikazzjoni.

DR. IAN STAFRACE:  F’kuntest ta’ application hemm dan l-argument u bħalissa l-awtorità għaddejja minn proċess ukoll li qiegħda tipprova tistabbilixxi, issa li anke d-Direttorat tal-Ippjanar u d-Direttorat tal-Enforcement huma żewġ Direttorati separati, kemm jagħmel sens li d-Direttorat tal-Ippjanar waħdu jistabbilixxi li hemm illegalità on site mingħajr ma tinħareġ enforcement notice fi proċess ta’ ipproċessar ta’ application.  Jiġifieri tkun għaddejja applikazzjoni normali, il-case officer jgħidlek li hemm illegality on site però m’hemmx enforcement notice.  Għandu jibqa’ li case officer jgħid hu hemm illegality on site, però l-awtorità ma tmurx il-pass oltre u effettivament dik l-illegalità tipprovaha billi jinħareġ enforcement notice?  U  bħalissa fl-awtorità għaddej dan l-eżerċizzju biex jistabilixxu iżjed u iżjed ....

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Eventwalment joħroġ l-enforcement notice.

IL-PERIT ALEX BORG:  Imma qed ngħidu li jekk hemm illegalità jiddeċidiha l-enforcement mhux il-case officer.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma issa suppost mhux ġejja li jekk jiena case officer nibqa’ insegwi file permess anke f’dak li għandu x’jaqsam ma’ infurzar?

DR. IAN STAFRACE:  Ħalli nagħmluha ċara.  L-enforcement illum  huwa direttorat indipendenti mid-direttorati l-oħrajn.  Iżjed u iżjed jagħmel sens li issues ta’ enforcement jiġu stabbiliti mid-Direttorat tal-Infurzar mhux mill-case officer li jkun qed jipproċessa l-applikazzjoni.  Nerġa’ ngħid li bħalissa għaddejjin minn eżerċizzju intern biex nistabilixxu għaliex wieħed jemmen li mhijiex ġusta s-sistema, li jekk case officer biex imbagħad jikkwotalek ir-Regulation 14 tal-legal notice jew dik li nafuha tradizzjonalment bħala 2/96 jew 2/98 jgħidlek hemm illegality on site però din l-illegality mhijiex backed b’enforcement notice, l-awtorità qiegħda tieħu l-pożizzjoni li tgħid “jagħmel sens li nibqgħu għaddejjin b’dak l-eżerċizzju u l-illegalità jerfagħha l-case officer mingħajr ma jirreferiha lill-enforcement”?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jiddispjaċini ngħidlek li din  ma taħdimx eżattament hekk għax ġieli titla’ bord u waqt il-bord jindunaw b’xi ħaġa u din lanqas tkun imniżżla fid-DPA report.  

DR. IAN STAFRACE:  Għalhekk qed nistaqsu jekk jagħmilx sens li issue ta’ illegalità tqum at board level u l-bord jistabilixxi li hemm illegalità jekk jekk dik għandhiex tkun xi ħaġa li d-Direttorat tal-Enforcement jistabbilixxi u llegalità għandha tkun tfisser illegalità li hija coupled ma’ enforcement notice.  Jiġifieri dak l-eżerċizzju li qiegħda tagħmel l-awtorità biex proprju nindirizzaw dan il-punt li għadek qed issemmi int.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jien naħseb li din hija inġusta ħafna għax lanqas tkun taf bih inti dan, imbagħad jispiċċaw jibagħtu jgħidulek li jekk ma tħallasx il-multa ma joħroġx il-permess!

THE CHAIRMAN:  Però naħseb issa tiġi agħar għax once li tmur f’direttorat li l-forma mentis tiegħu huwa d-dixxiplina u l-penalitajiet, se jkollok id-diffikultajiet li tibda tiltaqa’ magħhom qabel.  Wheras li kieku wasalt għand il-bord, għaddejt il-proċess kollu, ipproċessawk u l-issue hija l-quantum tal-fine, kważi aħjar.  Ma nafx, forsi jiena ġej minn forma mentis differenti, imma l-id iebsa tal-fines ....  Għax x’inhija illegalità?  Immaġina għandek permess tas-snin sittin fejn ma kellekx il-policy guidelines tal-2007 u kemm tisporġi gallarija jew kemm ikun għoli garaxx u f’daqqa waħda ssib li se jkun 14-il filata.  F’daqqa waħda dawk se noqogħdu nibagħtuhom kollha għand l-enforcement, indaħħlulhom il-fine ...

DR. IAN STAFRACE:  Le, mhux kull file li jmur għall-enforcement section tinħareġ enforcement notice fuqu u tinħareġ fine.  Iżjed u iżjed ....

THE CHAIRMAN:  Jien naħseb li l-ħsieb huwa l-prattiċità mhux il-kontroll eċċessiv. 

IL-PERIT ALEX BORG:  Taf tkun bil-maqlub u qed nitkellem mill-esperjenza.  

THE CHAIRMAN:  Fl-ispirtu qed immorru lejn il-kontroll eċċessiv u mhux lejn il-prattiċità.  

DR. IAN STAFRACE:  Naħseb il-punt bażiku huwa dan.  Il-każijiet antiki ma ninsewx li mhux se jinqabdu bid-daily fine.

THE CHAIRMAN:   M’iniex qed nitkellem fuq issue ta’ daily fine.  

DR. IAN STAFRACE:  Imbagħad hemm l-oħra, però naħseb kif qed ngħidu.  Illum il-ġurnata intom li tirċievu d-DPARs tafu li ħafna drabi tirċievu, il-case officers jgħidlek hemm illegality on site.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ġieli ma jgħidlekx jew insibuha waqt il-bord ....

DR. IAN STAFRACE:  Ejjew nassumu li jgħidlek hemm illegality on site.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jew anke nsibuha wara!

DR. IAN STAFRACE:  Tmur tiċċekkja fuq is-site u ma ssibx enforcement notice.  Jagħmel sens li dik tkun raġuni għar-refusal ta’ illegality on site iżda m’hemmx enforcement notice, jew għall-awtorità illegality għandha tfisser li l-awtorità tkun ħadet id-deċiżjoni li effettivament hemm illegalità u tinħareġ enforcement notice?

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri kulma se tagħmlu huwa li se tkunu ftit iktar konsistenti magħkom infuskom, jiġifieri case officer iddeċieda li jaħseb li hemm illegality on site u l-enforcement officer ikkonfermahielu.  U forsi jien ngħidlek li kelli permess imma ma nistax insibu u s-survey sheet mitlufa, inti mnejn safejn tiġi tgħidli hija illegalità?  

DR. IAN STAFRACE:  Ma jinħariġx enforcement notice f’ċirkostanzi bħal dawn.

IL-PERIT ALEX BORG:  Jien ħdimt f’żewġ direttorati u nista’ ngħid li l-fatt li case officer jinvoka t-2/96 huwa ħafna iktar faċli milli enforcement officer jipprova li hemm illegalità u toħroġlok notice speċjalment f’każijiet antiki.  Jekk aħna fl-enforcement m’għandniex il-file – insa tas-sanità għax dawk ilhom hemm u ma nbidlux – f’affarijiet fejn m’għandniex prova aħna ma noħorġux ntoice.  Per eżempju, biex toħroġ fuq garaxx għax qiegħed fuq 14-il filata jrid isib il-prova, il-file bil-permess oriġinali li jurih  li ma kienx hemm.  Case officer jgħidlek għandek 14-il filata, għandek tuża n-96.  

DR. IAN STAFRACE:  Li qegħdin  ngħidu huwa li l-awtorità anzi se tmur għal-livell ieħor mhux se tibqa’ à la leggera tgħid lill-case officer li hemm illegality on site.  Hemm biżżejjed evidenza biex jinħareġ enforcement notice?  Jekk m’hemmx m’għandekx tinvoka t-2/96 jew it-2/98 jew ir-Regulation 14 biex tagħti refusal lil dak li jkun.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Din l-iktar li nsibha fuq aperturi tal-aluminium silver per eżempju.  Tmur tapplika, jgħidlek għandek aperturi bl-aluminium silver, trid tneħħihom għax jekk silver, gold  u bronze....

IL-PERIT ALEX BORG:  Min jgħidlek?  Il-case officer mhux l-enforcement.
ONOR. CHARLES  BUHAGIAR:   Il-case officer, imma tieħu refusal, teħel il-multa ...

DR. IAN STAFRACE:  Onor. Buhagiar, qegħdin proprju nippruvaw nindirizzaw din l-anomalija.  Jagħmel sens li l-awtorità b’id waħda tgħidlek hemm illegality on site fi proċess ta’ ipproċessar ta’ applikazzjoni però m’hemmx enforcement?  Li qegħdin ngħidu anzi hu biex l-awtorità tmur f’livell ieħor u jekk l-awtorità tħoss li hemm illegalità trid tinvestiga l-każ u jekk għandha każ biex toħroġ enforcement toħorġu, jekk m’hemmx biex toħroġ enforcement ma tgħidx li hemm illegality on site.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mela ħalli nieħdu eżempju  reali li ġara dwar każ ta’ klijent tiegħi.  Madwar erba’ snin ilu applikajt għan-nom ta’ klijent biex ikollu permess biex jagħmel xi extension u fir-ritratti tal-faċċata wrejna li hemm canopy bit-tegole żgħira fuq il-bieb ta’ barra u ħareġ mingħajr multa.  Erġajt applikajtlu biex jagħmel iktar xogħlijiet bl-istess ritratti u din id-darba waqt il-bord, mhux il-case officer u lanqas l-enforcement, qaluli li biex joħroġ il-permess irid ineħħi dik it-tegole.   Din jistgħu jagħmluha meta jien diġà għandi permess bit-tegole hemm?

DR. IAN STAFRACE:  Din l-inkonsistenza ma tgħinx biex wieħed jipprova jsib dawn it-tip ta’ soluzzjonijiet, però il-permess li inti kellek ta’ erba’ snin ilu, minkejja li fir-ritratt it-tegole kienu dehru, żgur li fl-approved drawings it-tegole qatt ma dehru.  Jiġifieri l-awtorità dejjem tgħid li l-permess joħroġ u japprovalek ix-xogħlijiet li hemm indikati fil-pjanti.  L-argument tiegħek huwa li allura dik l-oversight ta’ erba’ snin ilu issa m’għadhiex ovesight?  Mhijiex sitwazzjoni feliċi għax erba’ snin ilu t-2/9) u t-2/98 kienu jgħidu l-istess dak li llum jgħid Regulation 14, jiġifieri m’iniex qed nagħti tort li inti targumenta b’dan il-mod, però żgur li l-permess ta’ erba’ snin ilu ma ssanzjonax it-tegole li l-klijent kellu fuq il-faċċata.  Però nifhem li hija sitwazzjoni inkonsistenti.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-bord mhux il-case officer  u m’hemmx enforcement.

DR. IAN STAFRACE:  Iva, appuntu.  Anzi qegħdin nipprovaw insolvu dawn it-tip ta’ anomaliji.  Biex tinvoka Regulation 14 jew 2/96 jew 2/98 illegality xi tfisser, illegalità li case officer ...
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Le, mhux case officer, il-bord issa qed ngħidu.

DR. IAN STAFRACE:  ... jew il-bord mingħajr ma nvestigaw il-każ qegħdin jaraw ir-ritratt u hemm xi ħaġa ma togħġobhomx?  Jew hija kwestjoni li inti jrid ikollok enforcement notice ....?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ejjew nieħdu dan il-każ.  Mela dawn ittendew li hemm dawn it-tegole meta ħareġ il-permess.  F’dak il-każ, qabel ma joħorġu l-permess jibagħtu lill-enforcement officer jiċċekkja biex joħorġu enforcement notice imbagħad iwaħħalni l-multa?  Jiġifieri dan kien approved.

DR. IAN STAFRACE:  Le, fiċ-ċirkosanza li għandek inti jekk m’intix se tneħħi t-tegole se tingħata refusal.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR;  Le, approvawh.

DR. IAN STAFRACE:  Imma approvawh on condition li tneħħi t-tegole.

IL-PERIT ALEX BORG:  Imma fl-application kellek it-tegole wkoll?  

ONOR. CHARLES  BUHAGIAR:  Iva.

IL-PERIT ALEX BORG:  Kienu jidhru fid-drawings?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Iva.

IL-PERIT ALEX BORG:  Mela allura mhux każ ta’ illegalità, il-bord iddeċieda li ...  Din hija d-differenza bejn enforcement u case officer jew bord, l-enforcement irid jipprova illegalità.

ONOR.  CHARLES BUHAGIAR: Il-punt tiegħi huwa dan.  Sar l-ipproċessar tal-file u tela’ bord u waqt il-bord jindunaw li hemm xi ħaġa li mhux suppost qiegħda hemmhekk.  X’jiġri?

DR. IAN STAFRACE:  Fuq illegalità qegħdin nitkellmu mhux fuq xi ħaġa  li  m’għoġbithomx.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Per eżempju dawn f’daqqa waħda jindunaw li għandek aluminium silver allura jgħiduli li biex joħorġu l-permess irrid inneħħih.  Biex jagħmel hekk irid joħroġli enforcement l-ewwel?  

DR. IAN STAFRACE:  Irridu nagħmlu distinzjoni bejn il-poter li għandha l-awtorità fid-decision taking  u l-issues ta’ illegalità. 

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma jeffettwaw wieħed lill-ieħor.

DR. IAN STAFRACE:  Aħna l-proċess li qegħdin nagħmlu llum huwa li nipprovaw li illegalità l-awtorità trid tkun żewġet illegalità ma’ enforcement notice.  Ma jagħmilx sens li illegalità jistabilixxiha l-case officer jew agħar minn hekk il-bord fl-aħħar mument u  naħsbu li tin se tgħin mhux tostakola lil dak li jkun.

Il-punt l-ieħor huwa li l-awtorità, mhux issa biss imma dejjem, kellha l-poteri li fl-approval ta’ permess iġġiegħlek tagħmel alterazzjonijiet għal dak l-iżvilupp.  Per eżempju, il-każ klassiku li jissemma’ hija aluminium fil-UCA.  Inti ħafna drabi m’intix se ssib permessi ta’ aluminium fil-UCA.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma għax qabel ma konniex nispeċifikaw materjal fuq il-pjanti.

DR. IAN STAFRACE:  Però dejjem kienet toħroġ anke mid-DC1/88 li bronze u silver qatt ma stajt tużahom.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Għaliha m’ilux daqshekk l-1988!

DR. IAN STAFRACE:  U iva! L-awtorità li qiegħda tgħidlek huwa li se tagħtik il-permess  biex tagħmel din il-ħaġa però trid tbiddel l-aperturi - li hija xi ħaġa li setgħet tagħmel l-awtorità u għad għandha l-poter li tagħmel - mhux għax huma llegali.  Jiġifieri għalhekk għedtlek irridu nifirdu ż-żewġ affarijiet.  L-issue ta’ illegalità jien personalment ma naqbilx li inti tingħata refusal għax hemm illegality on site mingħajr enforcement notice.  Dik hija klassi waħda.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR: Imma allura din fair  li wieħed ikollu xi aperturi tal-aluminium  u jagħmel xi alterazzjonijiet se tneħħihomlu kollha u jagħmilhom tal-injam meta qabel ma kienx hemm bżonn permess għalihom?  

DR. IAN STAFRACE:  Nerġa’ ngħid li l-kwestjoni li qed niddiskutu llum hija ta’  illegalità mhux jekk id-deċiżjoni tagħmilx sens li fl-approval tingħata ....   L-istess li tneħħi l-cladding minn mal-faċċati jew madum jew mosaic.  Mhux l-ewwel darba li l-bord, speċjalment fil-UCA, jgħidlek nagħtik il-permess imbasta tneħħi l-mosaic minn mal-faċċata jew il-cladding tas-sejjieħ.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma dan jien blackmailing ngħidlu.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  L-uniku arma li għandha f’idejha l-awtorita’.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR: Imma mhux sewwa.

DR. IAN STAFRACE:  Imma dik hija xi ħaġa li ilha tiġri, jiġifieri din mhix xi ħaġa li qed tiġri issa u m’għandhiex x’taqsam mal-illegalitajiet. 

IL-PERIT ALEX BORG:  Għall-fini ta’ daily fine jekk għandha tiġi imposta in relation to an infringement carried out after the date of coming into force of these regulations, jien ma nistax noħroġ daily fine jekk m’għandix il-prova inkella nkun qisni qed nabbuża.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Jekk tippermettuli nerġa’ immur lura għall-kwestjoni li kien qed isemmi ċ-chairman f’dak li għandu x’jaqsam ma’ daily fine, fine, jekk hux waħda jew jekk hux it-tnejn.  Kull meta wieħed tkellem fuq il-kwestjoni tal-possibbilità li wieħed jibda jimponi daily fine, bi prinċipju dejjem qbilt magħha, imma forsi biex insaħħaħ dak li kien qed jgħid iċ-chairman f’moħħi dejjem fhimt li daily fine tassoċjaha ma’ żvilupp mhux sanzjonabbli.  Allura fejn illum għandna sitwazzjoni li xi ħadd għandu żvilupp mhux sanzjonabbli l-MEPA kważi hija impotenti għaliex dan jista’ itawwal u jtawwal u jagħmel applikazzjoni għall-appell u meta wieħed jara n-numru totali ta’ żviluppi mhux sanzjonabbli li hawn li taf bihom il-MEPA u forsi li ma tafx u n-numru ta’ azzjoni diretta li l-MEPA tieħu m’hemmx penali u allura d-daily fine  għandu jkun detterent għal dawn it-tip ta’ binjiet ħalli dak li jkun ma jibqax itawwal imma jieħu azzjoni hu u jgħid mela jien jekk se nibqa’ hawnhekk għandi €50 kuljum, allura might as well inneħħiha jien għax din mhux se tiġi worth it.  S’hemmhekk nifhimha, imma fejn hemm xi ħadd li jagħmel applikazzjoni u jissanzjona allura l-iżvilupp kien fil-parametri tal-MEPA, id-dnub li għamel l-individwu kien li ma mexiex mal-proċedura u hemmhekk qed jeħel multa talli ma mexiex mal-proċedura.  F’dak il-każ naħseb li għandha tkun ikkonsidrata bis-serjetà id-daily fine għaliex ma nħossx li jreġi li għaliex sempliċement wieħed ma mexiex mal-proċedura qed jeħel multa kuljum – u tiftakru meta għamilna dak l-argument li għadna ma ttekiljajnihx illum –   anke jekk il-MEPA tieħu aktar milli għandha tieħu jibqa’ jeħel id-daily fine u dan wara li jkun hemm approvazzjoni tal-permess?

DR. IAN STAFRACE:  Fl-opinjoni tagħna l-punto di partenza hija li bniedem għamel illegalità jiġiiferi anke meta ngħidu għax l-awtorità damet biex tipproċessa eċċ.  Illum anke t-termini ta’ kemm iddum biex tipproċessa applikazzjoni huma ħafna iżjed tassattivi minn kif kienu qabel.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma rridu narawha taħdem!

DR. IAN STAFRACE:  Diġà qed taħdem għax hemm il-garr minħabba d-deferal ta’ darba, tal-15 days eċċ.  Jiġifieri fir-realtà t-termini within which trid tingħata deċiżjoni llum huma pjutost perentorji.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Ħu paċenzja ħalli nwaqqfek għax din tagħtini ftit ġewwa lili.  It-terminu minn mindu jibda jgħodd ta’ applikazzjoni  li daħlet wara l-1 ta’ Jannar 2011?  

DR. IAN STAFRACE:  Għandek four weeks għall-pre-screening li huwa tassattiv, imbagħad skont x’tip ta’ applikazzjoni għandek jew tliet xhur jew sitt xhur f’idejn l-applikant kemm se jdum hu biex idaħħalha full l-applikazzjoni, imbagħad għandek jew 12-il ġimgħa  jew 26 ġimgħa jew 52 ġimgħa skont taħt liema kategorija taqa’.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Ma rridx ninstema’ pessimist imma jiena għadu ma kelli l-ebda call għal pre-screening lanqas għall-applikazzjonijiet li daħħalt fl-ewwel ġimgħa ta’ Jannar.  

DR. IAN STAFRACE:  Jiġifieri daħħalt pre-screening request fl-ewwel ġimgħa ta’ Jannar u għadek ma ngħatajt xejn, lanqas li l-applikazzjoni hija ħażina?  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Se mai jibagħtulek li għandhom bżonn iktar informazzjoni.  Dik tinterrompihom il-four weeks?  

DR. IAN STAFRACE:  Skont għal xiex.  

THE CHAIRMAN:  Ħalli ngħidilkom ftit jien għalkemm jien attiv inqas minnkom.  Jien naħseb li lanqas qed jieħdu l-erba’ ġimgħat kollha għax ġieli wara ġimagħtejn jiktbulek li għandek numru ta’ nuqqasijiet, x’aktarx jiktbulek ġimgħa wara li tkun issottomettejt l-affarijiet u jitolbuk tagħmel il-full payment u tissottometti l-applikazzjoni bil-firma.  Jiena s’hemmhekk wasalt, ma nafx kemm idumu biex jirrisponduk wara dik.  Ma naħsibx li għandhom għalfejn idumu biex jirrisponduk, però kif jirrisponduk wara dik u jagħtuk in-numru naħseb li jibdew it-12-il ġimgħa.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mhuwiex l-argument tal-lum imma tajjeb li qed naqbdu fuqu.  Ġieli jibagħtulek lista sħiħa ta’ requirements li jkollhom bżonn u tagħtihomlhom, imbagħad jitolbu lista oħra ta’ requirements.  Ma tistax tibgħathom kollha f’daqqa?  

DR. IAN STAFRACE:  Jiena awditjajt ftit pre-screening requests li saru f’dawn l-aħħar xahrejn.  Kien hemm ċirkostanzi fejn l-applikant jew il-perit intalab informazzjoni ulterjuri, però għadni ma rajtx każ …

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  F’kull każ tintalab informazzjoni ulterjuri; naħseb li  jien ma daħħaltx waħda li ma talbunix xi ħaġa.  

DR. IAN STAFRACE:  Jien ma nafx li kien hemm każ partikolari fejn wara li ntlabt l-ewwel darba erġajt intlabt it-tieni darba at screening request.  Jekk għandkom dawn it-tip ta’ sitwazzjonijiet importanti li tirriferuhom lill-awtorità għax jekk l-iscreening reuqest se jsir li kull ġimgħatejn il-perit jibda jintalab shopping list ġdida, naħseb li nkunu qegħdin nitilfu l-benefiċċju tal-iscreening.  

THE CHAIRMAN:  U jfisser li mhux qed isir sew għax screening isir darba rigoruż.  

DR. IAN STAFRACE:  Hekk hu, jiġifieri jekk għandkom ċirkostanzi fejn l-iscreening mhux qed jaħdem bl-iskop li kien intiż, inħeġġiġkom tirriferu l-każijiet lill-awtorità għax b’dawn il-każijiet l-awtorità trid tara li s-sistema tal-iscreening qed taħdem u taħdem tajjeb.  

THE CHAIRMAN:  Ma niddejjaqx li dan huwa skambju open għax naħseb li huwa l-ispirtu ta’ dan il-Kumitat imma naħseb li ...  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  L-unika ħaġa li rrid ngħid fuq l-iscreening hija li ġieli jkunu jridu informazzjoni minn dipartimenti oħrajn li mhux dejjem tasal daqshekk malajr. 

DR. IAN STAFRACE:  Safejn naf jien fl-iscreening mhux jgħidlek biex iġġib l-informazzjoni imma li jgħidlek huwa li meta se taqleb l-application full se jkollok bżonn iġġib  din l-informazzjoni.  

THE CHAIRMAN:  U inti trid iġġibha dik l-informazzjoni?  

DR. IAN STAFRACE:  Skont, hemm uħud minnhom li trid iġġibha inti u hemm uħud minnhom li se jkunu consultations li se jsiru fil-kors tal-application.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Suppost il-MEPA hija one-stop-shop mhux il-klijenti tagħna jridu jiġru wara d-dipartimenti.  

DR. IAN STAFRACE:  S’issa fuq il-proċess tal-application però jekk hemm każijiet fejn tħossu li l-iscreening mhux qed jaħdem ikun tajjeb ħafna li l-awtorità tkun aware tagħhom.

THE CHAIRMAN:  Ejjew naraw għax għadna lanqas bdejna l-aġenda tal-lum.  

DR. IAN STAFRACE:  Jekk nistgħu min-naħa tagħna niġbdu linja fuq din tad-daily fines u l-major fines, il-pożizjzoni mhux tal-awtorità biss imma …

THE CHAIRMAN:  Jiena nissottoskrivi dak li qal l-Onor. Philip Mifsud; jekk xi ħaġa hija sanzjonabbli m’għandux għalfejn ikollok multa fuq multa.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Naħseb l-idea li jkun hemm tnejn hija to reduce the enjoyability ta’ dik l-illegality.  

THE CHAIRMAN:  Intom x’ipprovajtu tneħħu?  Illum is-sistema jekk nagħmel infringement I can play the system l-ewwel napplika biex nissanzjona, imbagħad immur appell, imbagħad nitilfu l-appell u nsib mod ieħor biex nerġa’ and I continue the enjoyment of it u forsi I buy three, four, five years sakemm xi darba l-MEPA tgħidli li eżawrejt it-toroq kollha u se tmur għad-direct action però I would have gained five years of enjoyment of the illegality.  Illum, jew fil-futur meta tidħol, din id-daily fine, se jkollok deterrent enormi kontriha u hemmhekk qegħdin naqblu.  L-issue meta l-ħaġa hija sanzjonabbli ma tirriżultax għax la hija sanzjonabbli kważi kważi ma ħadt mid-dritt ta’ ħadd, jiġifieri ma bdejtx tieħu dritt ta’ xi ħadd, issanzjonajtha, se jkollok il-penali tas-sanzjonar and that is it.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Huma sostanzjlament tassattivi bil-liġi l-ġdida, jiġifieri ma ngħidux li l-multa bħalma kienet qabel hija redikola jiġifieri issa l-multa mhux il-multa ta’, id-daily fine, mhix se tibqa’ daqshekk redikola bħalma setgħet kienet tiġi interpretata l-multa li qed nużaw illum.  

THE CHAIRMAN:  Ejjew naraw l-ispirtu  x’inhu.  L-ispirtu huwa ejjew nagħmlu deterrent iebes biex dak li jkun ma jipprokrastinax mis-sistema by playing the system u jgawdi l-illegalitajiet.  Dak huwa l-ispirtu.  

DR. IAN STAFRACE:  The bottom line ta’ din il-legal notice flimkien ma’ provvedimenti oħra hija li biex tagħmel żvilupp, trid tapplika minn qabel.  Il-bottom line ta’ dawn il-miżuri kollha huwa dak.  

THE CHAIRMAN:  Imma kelli każ, per eżempju, xi ħadd baxxa art ta’ garaxx b’filata u nofs.  Xi ħadd li mhux żviluppatur normali ma jkunx jaf li forsi dik hija xi ħaġa li trid tapplika għaliha.  Jista’ jkun li jkun hemm min in bona fede ma jkunx jaf li trid tapplika għaliha?  

DR. IAN STAFRACE:  Jien naħseb li l-awtorità qatt ma qalet li kull enforcement notice li nħarġet neċessarjament għax dak li jkun ...  Tiltaqa’ ma’ każijiet ġenwini fejn bniedem intortament …

THE CHAIRMAN:  Imma għal dan id-daily fine se tapplika xorta qisu sfida lill-awtorità u baxxa minkejja lil kien jaf.  Jien qed ngħid li xi ħadd li in bona fede kiser il-liġi.

DR. IAN STAFRACE:  Nassigurak li kull min jirċievi enforcement notice jiġi għand l-awtorità u jargumenta li dak li għamel għamlu in bona fede.  Ftit ilu kellna każ fejn bneidem mar bi proċedura ta’ dangerous structures, ingħata l-permess, fil-frattemp bena żewġ sulari, jiġifieri dan jaf is-sistema u ġie għand l-awtorità għax qed jgħid li se taqagħlu blokka kantuniera f’nofs binja kummerċjali, ingħata l-permess malajr biex isaħħaħ il-binja u waqt li qed isaħħaħ il-binja bena żewġ sulari.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Fil-verità, kif qed jgħid iċ-Chairman, mhux kollha hekk.  

DR. IAN STAFRACE:  Imma aħna niltaqgħu ma’ dawn it-tip ta’ każijiet.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ħafna minnhom ikunu ġenwini u jagħmlu affarijiet bħal, per eżempju, jibdlu t-twieqi jagħmluh tal-aluminium kulur ieħor bl-inqas ħsieb, jgħidulek kemm ġew sbieħ.  

DR. IAN STAFRACE:  Nerġa’ ngħid, il-benefiċċju qed jingħata lil dawk in-nies li forsi historically għamlu żvilupp u ma kenux jafu li hemm bżonn il-permess, dawk qed jingħataw il-benefiċċju għax trid tkun għamiltha minn wara d-dħul fis-seħħ tal-legal notice.  Li wieħed qiegħed jgħid din ġiet ippubbliċizzata, hemm awareness hemm barra, periti ġew mgħarrfa biha, jagħmel sens li minn issa ‘l quddiem tibqa’ taċċetta dawk it-tip ta’ skużi li ma kenux jafu li kellhom bżonn il-permess?  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Dejjem jibqa’ jkun hemm dawk it-tip ta’ raġunijiet mhux skużi.  

DR. IAN STAFRACE:  Raġunijiet jew skużi, sejħilhom li trid.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Tagħmel x’tagħmel, u tagħmel kemm tagħmel pubbliċità dejjem se ssib in-nies li mhux intiżi f’dawn l-affarijiet, imma lanqas huwa sewwa li fuq affarijiet żgħar li huma sanzjonabbli nippenalizzawhom b’dan il-mod.  

DR. IAN STAFRACE:  Naħseb il-messaġġ tal-Kumitat huwa ċar, jiġifieri we took notice li f’każ ta’ sanctioning il-Kumtiat qed jissuġġerixxi li fejn tiġi sanction teħel il-multa jew whichever is the higher, jidhirli li l-aħħar darba s-suġġeriment hekk kien li minflok id-daily fine plus il-multa, aħna erġajna ħadna stock tal-kumment tal-Kumitat u nerġgħu nirriferu.  

THE CHAIRMAN:  Issa ħalli nagħmlu exposition tas-Schedule of Penalties  Regulations.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Mr Chairman,  jien qed nipprepara x-schedule li tispjega fid-dettall dawk il-kategoriji tal-aħħar u xtaqt inlestihom imbagħad niċċirkolahomlkom biex tarawhom.

DR. IAN STAFRACE:  Mr Chairman, l-avviż legali l-ieħor huwa l-każ ta’ fejn bniedem applika biex jissanzjona x’tip ta’ penali se jeħel f’dawk iċ-ċirkostanzi.  Taħt il-liġi l-antika, kif kont spjegajt l-aħħar darba, il-capping li kien hemm fil-liġi kien ta’ Lm1,000, bl-emendi tal-2001 dak il-capping żdied għal Lm10,000 però qatt ma daħal fis-seħħ.  Il-liġi dejjem kienet tgħid li biex twaħħal dawn it-tip ta’ multi jrid ikollok skeda tal-multi li tkun approvata f’avviż legali u dan huwa l-avviż legali.  Li ġara bejn l-Att l-antik u l-Att il-ġdid huwa li l-capping tal-multa tela’ għal €50,000 jiġfieri meta tqabblu ma’ dak li kien qed jiġi implimentat ta’ Lm1,000, imbagħad tela’ għal Lm10,000 u issa qiegħed €50,000, u meta tiġi pubblikata l-iskeda tal-multi.  

Waħda mill-kritika li rċeviet l-awtorità waqt il-konsultazzjoni pubblika li, kif għedt l-aħħar darba, kellna critique li ġiet mill-Kamra tal-Periti u anke minn xi periti individwali, però jekk ikollok tagħsar il-kritika ġenerali kienet għalfejn l-Awtorità qed torbot il-multa mad-DPF. Jekk inħarsu lejn l-iskeda tal-multi, prinċipalment l-A u l-B, qegħdin nitkellmu fuq persentaġġ addizzjonali tad-DPF.  Biex tagħmel skeda ta’ multi jrid ikollok categorisation jiġifieri ma tistax tgħid se teħel minn €1 sa €50,00.  Dik mhix skeda ta’ multi, dik qed tħalliha diskrezzjonali f’idejn min qed jiddeċiedi li jista’ jwaħħlek minn €1 sa €50,000.  Skeda ta’ multi bilfors trid toħloq kategorija, issa jew toħloq kategorija ġdida biex iżjed, fl-opinjoni tagħna, tkompli tikkumplika l-affarijiet jew tuża kategorija li diġà teżisti bħalma hija tad-DPF li hija kategorija fl-intier tagħha li hija diskriminatorja bħala kategorija għax għandek tħallas tariffa jekk qed tibni villa, tħallas tariffa jekk qed tibni appartamenti, tħallas tariffa jekk qed tibni żvilupp kumerċjali jiġifieri hemm dak l-element ta’ diskriminazzjoni fiha nnifisha u magħha you peg il-multi.  L-awtorità ħasset li jagħmel iżjed sens li taqbad il-kategorija li diġà teżisti, li hija tad-DPF, u li magħha you peg il-multi.  Dik hija r-raġuni għalfejn sar il-pegging mad-DPF u mhux inħolqot kategorija ġdida.  

Punt li se jinbidel mill-abbozz kien - anke wara li ħadna  l-kummenti tagħkom stajna nantiċipaw il-feedback minħabba tad-daily fine u tal-major fine – li jekk se tapplika to sanction il-multa fil-forma ta’ fee trid tħallasha a priori once li tissottometti l-applikazzjoni.  Dik se tinbidel u se tiġi upon decision.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  S’issa hekk qiegħda.  

DR. IAN STAFRACE:  Iva, s’issa hekk qiegħda, jien qed ngħidilkom x’se jinbidel mill-abbozz.  Se tiġi li jekk tiġi approvata u sanctioned teħel il-multa skont il-kategorija li hemm fl-iskeda A u fl-iskeda B.  

Punt ieħor li rċevejna kummenti fuqu u li se nindirizzaw huwa dak li hemm fl-iskeda D il-failure to obtain a completion certificate fejn hemm multa pjuttost qawwija ta’ €1,500.  Fir-realtà, minkejja li l-awtorità tixtieq li kull żvilupp qabel ma jiġi fis-seħħ dak li jkun jitlob il-final completion, il-possibbilità li hemm li titlob il-partial compliances ftit hemm żviluppi li effettivament jitolbu l-final complletion qabel ma jibdew joperaw  għax bil-partial compliance l-meter tad-dawl u tal-ilma tkun ġibtu eċċ.  Dik ukoll qed tiġi indirizzata għax wieħed mill-iżjed kummenti li rċevejna kien dak ta’ kif kulħadd kważi se jeħel multa għax ħadd ma jitlob il-final completion ta’ żvilupp jew ftit ħafna.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  M’hemmx fil-fatt użu għalih.  

DR. IAN STAFRACE:  Il-fatt li mhemmx użu għalih mhux suppost iwassal li ma titolbux għax kull permess jgħidlek li ma tistax iġġib fis-seħħ dak l-iżvilupp mingħajr a final compliance.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Hemm użu għalih.  Per eżempju, jien kelli każ ta’ klijent kellu garanzija li to release it kellu jġib a final compliance.  

DR. IAN STAFRACE:  Però dik hija xi ħaġa li qed tiġi indirizzata fl-iskeda D.  Il-bqija, kif għedtilkom, huma persentaġġi tad-DPF, għandek il-kategorija A fejn tkun għamilt żvilupp mhux skont il-permess u l-kategorija B hija fejn tkun għamilt żvilupp mingħajr permess jiġifieri hemm distinzjoni oħra.  

Wieħed mis-suġġerimenti interni li qed tikkonsidra l-awtorità huwa li f’każ ta’ bini skedat il-multa tiżdied mija fil-mija, skont l-abbozz tal-avviż legali.  Fil-każ ta’ bini skedat il-multa tirdoppja by 100%.  Il-problema li qegħdin naraw hija li f’każ ta’ bini skedat ħafna drabi d-DPF li tkun ħallast huwa minimu ħafna għax ħafna drabi tapplika to make alterations jiġifieri ma teħilx DPF qawwi u se ndaħħlu l-proviso li l-multa tista’ tiżdied skont id-deċiżjoni li tingħata at the decision level.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Allura agħmlu threshold minimu għax inkella se tiġi suġġettiva, skont il-burdata tal-individwu kif ikun.  

DR. IAN STAFRACE:  Inti dejjem se teħel d-DPF times il-percentage, times 100% jekk huwa skedat …

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma mhux inqas minn, u agħtu limitu għax inkella se tiġi għad-diskrezzjoni tal-individwu, ta’ min ikun fil-board dak il-ħin. 

DR. IAN STAFRACE:  Jew nistgħu nagħmlu “li ma jkunx iżjed minn” and we cap it.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Nixtieq li f’dawn il-fines jispiċċa dak li jeżisti llum li hemm sitwazzjonijiet …

DR. IAN STAFRACE:  Onor. Mifsud, dan l-avviż għalhekk qed isir għax qabel kien qed jiġri li teħel Lm1,00 fine u Lm2,000 planning gain.  Dan l-avviż legali għalhekk qed isir.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Li kont se ngħid huwa li permezz ta’ dan l-avviż legali tispiċċa l-prassi tad-diskrezzjoni.  

DR. IAN STAFRACE:  Fil-fatt, l-uniku element diskrezzjonali li ħassejna li wieħed forsi jista’ jikkonsidra huwa fil-każ ta’ bini skedat, però nieħdu s-suġġeriment tagħkom li minkejja li jkun hemm diskrezzjoni xorta jiġi capped.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Dawn mhumiex capped?  

DR. IAN STAFRACE:  Il-maximum capping dejjem huwa ta’ €50,000 però li għandek huwa, per eżempju, jekk nieħdu Schedule A l-ewwel żvilupp fejn id-DPF kien ta’ €1,000 jew inqas, se teħel €300 plus 200% tad-DPF u minimu ta’ €100.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ma naqbilx mal-mod kif qiegħda hawnhekk għax hawnhekk qiegħda li aktar ma tkun kbira d-DPF iktar se teħel; meta jkun €1,000 jew inqas teħel 400%, jekk tkun iktar minn €1,000 u inqas minn €2,000 teħel 500% u jekk tkun aktar minn €2,000 600%.  Naħseb li bil-kontra trid tkun.  

THE CHAIRMAN:  Għax id-DPF diġà qed jogħla skont il-kobor tal-iżvilupp.  

DR. IAN STAFRACE:  L-idea hija li jekk ħalast DPF żgħir x’aktarx l-iżvilupp li qed tagħmel huwa żgħir.  

THE CHAIRMAN:  Għad fadal DPFs żgħar?  

DR. IAN STAFRACE:  Hemm DPFs li huma inqas minn €1,000.  

THE CHAIRMAN:  X’inhuma?  

DR. IAN STAFRACE:  Alterations.  

THE CHAIRMAN:  Ejjew nifhmu ftit fejn qed naplikawhom dawn, jiġifieri dawn se jkunu  kull meta xi ħadd applika biex jissanzjona żvilupp illegali.  L-ewwel nett, il-fatt li għandek dawn il-penali jfisser li tista’ taċċetta biex li ħadd ma jkunx eżatt skont il-guidelines u taċċettah għax qed iħallas il-penali?  Immaġina, jiena applikajt għax gallerija sporġietli 1.7 metri.  Se napplika biex nissanzjonaha għax hija lesta u l-MEPA tgħidli naċċettahielek on payment of a fine jew se tgħidli biex nirranġaha u nħallas multa?  

DR. IAN STAFRACE:  Jekk inti għamilt gallerija li ma tgħaddix bil-policy l-option li għandek hija jew li ċċekkinha jew se tingħata refusal.  Il-multa mhijiex hemm biex tagħtik permess fejn mhux suppost li jkun hemm.  

THE CHAIRMAN:  Mela l-oġġettiv ta’ dawn il-fines mhux biex ikollok xi minor infringements tal-policy guidelines li forsi jkun diffiċli to ractify them, il-MEPA taċċettahom on submission of a payment of a fine.  Mhijiex dik.  

DR. IAN STAFRACE:  Allaħares tkun hekk għax inkella niġu qisu dak li jkun tefa’ prezz biex ħareġ permess.  

THE CHAIRMAN:  Il-prinċipju jeżisti f’ħafna postijiet fid-dinja u ġieli smajt rumblings li hawn min qed jikkonsidrah ukoll fil-MEPA.  Ejjew ma nkunux puristi ż-żejjed, dawn it-tip ta’ amnestiji anke saret darba.  

DR. IAN STAFRACE:  L-issue tal-amnestija, just biex neħodkom fuq binarju ieħor, fil-liġi l-ġdida hemm provduta fl-iskeda 8 amnestija jew sejħilha xi ħaġa oħra li trid.  Li ġara kien li fl-emendi taħt l-Att il-ġdid kien hemm dak il-famuż artiklu 55(b) li kien jgħidlek li żvilupp li sar qabel l-1993 li mhuwiex out of alignment, mhuwiex change of use u huwa within scheme, minkejja li jkollok enforcement notice fuqu l-awtorità ma tistax tieħu direct action.  Fl-Att il-ġdid li għamilna huwa li morna oltre, fix-schedule 8 ħloqna żewġ kategoriji, A u B.  Dak li għandek fl-A huwa simili għal dak li kellek fl-artiklu 55(b).  Dak li se jidħol fil-kategorija B huwa intiż biex jindirizza dawn il-punti fejn għandek numru ta’ illegalitajiet li ma jistgħux jiġu sanctioned bħal, per eżempju, il-famużi btieħi li hemm Buġibba fejn hemm ħafna blokok bil-bitħa żgħira.  X’tagħmel?  Tibqa’ għaddej b’dawn l-enforcements meta fir-realtà qatt mhi se tittieħed azzjoni jew tipprova tirregolarizzahom b’dan il-mod?  Jiġifieri dak li qegħdin nitkellmu hawnhekk ma jkoprix għal dawn, dak se jkun eżerċizju separat minn dan.  Hawnhekk li qegħdin inkopru huwa bniedem li għamel żvilupp illegali u applika biex jissanzjona.  Se tiġi proċessata l-applikazzjoni tiegħu skont il-policies, jiġifieri jekk ħaqqu jiġi sanzjonat se jiġi sanzjonat, jekk le, le.

THE CHAIRMAN:  Il-problema li qed nara jien hija jekk, per eżempju, ikollok xi ħadd li jkun qed jibni terraced house u sporġa ‘l barra gallerija u allura meta japplika biex jissanzjona teħodlu persentaġġ tad-DPF li hija tat-terraced  house kollha li hija enormi, imbagħad jista’ jkollok ċirkostanza identika fejn xi ħadd estenda kamra bil-gallerija u għamilha li tesporġi ‘l barra u d-DPF kien żgħir.  Allura għall-istess infringement wieħed se tapplikalu persentaġġ ta’ DPF ta’ dar sħiħa u l-ieħor se tapplikalu persentaġġ ta’ DPF ta’ estensjoni ta’ kamra.  

DR. IAN STAFRACE:  Li jista’ jiġri biex tindirizza dan il-punt huwa li jinħoloq kategorija għal dan l-avviż legali u terġa’ tmur by type of infringement jiġifieri extension of balcony se teħel “daqshekk”.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Le, kieku jiena nipprova naħdimha b’tali mod li tkun marbuta mad-DPF imma mhux ma’ kemm ikun ħallas għax l-iżvilupp jista’ jkun ħafna ħafna ikbar imma mad-DPF li huwa rikjest biex wieħed jagħmel applikazzjoni għall-iżvilupp per se.  

THE CHAIRMAN:  Inti ġieli jkollok applikazzjoni li tkun tkopri demolition, extension jew construction and change of use u l-infringement tkun fil-parti taċ-change of use.  Għalfejn tapplikalu l-persentaġġ tad-DPF kollha?  L-infringement hija fil-parti taċ-change of use tad-DPF li saret.  Immaġina għandek hotel, per eżempju, li kien class 4 u jrid jagħmlu class 6.  Allura se tapplikalu d-DPF tal-hotel kollu?  

DR. IAN STAFRACE:  Le, għax inti se tapplika għal change of use.  

THE CHAIRMAN:  Ikollok lukanda li tkopri l-iżvilupp, bil-garage, sular residential u l-commercial.  

DR. IAN STAFRACE:  Mela ħalli nieħu l-eżempju tiegħek.  Inti bnejt lukanda u minflok għamilt erba’ class 4, wieħed minnhom qlibtu class 6 b’mod illegali.  Li se tagħmel huwa li se tapplika to sanction dak il-class 6, tħallas id-DPF għaċ-change of use tal-class 6 u hemmhekk se teħel il-multa.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mhux bilfors hekk.  

THE CHAIRMAN:  Jien mhux qed ngħidlek fejn imma kemm se teħel.  

DR. IAN STAFRACE:  Għal dik l-application for change of use.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ġieli jkun hemm każ, per eżempju, fejn is-sanctioning ikun parti mill-applikazzjoni, ma tkunx applikazzjoni kollha.  Ikollok applikazzjoni fejn titlob sanctioning ta’ xi ħaġa u jkun hemm xogħlijiet oħrajn imma d-DPF huwa wieħed,  allura se teħilha fuq kollha. 

DR. IAN STAFRACE:  Le.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Kif le?  

DR. IAN STAFRACE:  Ara, hemm żewġ eżempji.  L-eżempju li ssemma tal-lukanda inti se teħel il-multa għal dik l-application li għamilt to sanction.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Minuta, ħalli nagħtik eżempju ieħor.  Għandi klijent li se japplika għal store resevoir u jissanzjona l-gate, il-gate hija for sanctioning imma d-DPF tinħadem fuq kollha.

DR. IAN STAFRACE:  Biss biss fuq il-gate naħseb li lanqas iħallas DPF.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Dażgur li jħallas.  Jien għamilt application biex nagħmel kamra f’għalqa u opening of gate, il-kamra fl-għalqa ġiet tiswa madwar €60 u l-opening of gate ġiet tiswa €175.  

DR. IAN STAFRACE:  Jekk dik l-illegalità se jkollha …

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Din mhux illegalità, semmejtha għax inti għedt li m’hemmx DPF fuq opening of gate.  Meta argumentajt dan il-punt qaluli li għax kien hemm “any other development” u meta għedtilhom li qed napplika biex nibni kamra qaluli “imma  kieku applikajt għal gate biss allura ma nwaħħluk xejn?”.  

DR. IAN STAFRACE:  Illum għal gate weħilt €175 tal-alterations.  Jekk l-illegalità a fini tad-DPF hija computed jiġifieri jekk fil-kont li rċevejt …

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ma tkunx computed hekk, inti jkollok DPF waħda.  

DR. IAN STAFRACE:  Imma l-awtorità jkollha l-breakdown tal-kont.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mela jmisskom tagħtuhomlna lilna għax safejn naf jien qatt ma jkun hemm breakdown.  

DR. IAN STAFRACE:  Jekk biex għamilt kamra u gate fl-ODZ weħilt tant ammont, ikun hemm imniżżel li tal-kamra weħilt DPF “X” u tal-gate weħilt DPF “Y”.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Iva, jkun hemm imniżżel dan.

DR. IAN STAFRACE:  Issa jekk l-illegalità hija l-gate, il-multa li se teħel hija in relation mad-DPF ta’ dik l-illegalità.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma qiegħda speċifikata?  Mhijiex miktuba hekk.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mhijiex qiegħda miktuba hekk.  

DR. IAN STAFRACE:  Nagħmluha ċara li qegħdin ngħidu hekk.  Jien ma naħsibx li mhijiex ċara.  Jekk tħares lejn id-definition ta’ DPF taraw li ““DPF” means the development permission fee in accordance with the Building Level Rate Regulations, 1996”  - u issa se jkun hemm referenza għall-avviż legali l-ġdid - “applicable on an application relating to the illegal development undertaken.”.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma jekk dik l-applikazzjoni waħda tinkludi affarijiet oħra?

DR. IAN STAFRACE:  Imma it is relating to the illegal development undertaken.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Jiġifieri trid tkun iktar kategorika.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb trid tkun “to the sanctioning of the illegal development undertaken”.  

DR. IAN STAFRACE:  Nagħmluha ċara li hekk għalkemm mid-definition ta’ DPF hija ċara li qegħdin nitkellmu fuq “relating to the illegal development undertaken”.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Fil-każ nispeċifikawha iktar għax mhijiex ċara.  Kif qegħdin fid-definitions, ODZ naħseb li trid tirranġaha wkoll.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Fl-iskeda D, ma nifhimx għalfejn għandha tkun hemm tas-setting out u noġġezzjona għaliha għax l-ewwel nett setting out tista’ titlob iktar minn darba, hemm l-initial, hemm il-final u hemm l-addition, jiġifieri hawnhekk mhux qed tispeċifika.  Allura jekk nitlob l-initial u ma nitlobx il-final neħel €150 anke jekk inkun ippreżervajt il-marki tal-initial u nkun imxejt magħhom?  Iktar minn hekk, setting out request huwa fl-interess tal-individwu li jitlobha għax jekk hu ma jimxix …

DR. IAN STAFRACE:  Taf kemm ikollna applications li ma jitolbux setting out u jqajmu mitt problema?  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma jiddependi xi jkun iċ-change of use.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Mela jien napplika għal penthouse fuq binja eżistenti, napplika għall-compliance certificate tagħha u ma joħroġx għax jgħidli li m’għamiltx setting out request.  Teżisti żgur.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Anke jien kelli minnhom li jgħidulek li ma sabux il-files.

DR. IAN STAFRACE:  Safejn naf jien il-condition fil-permess, kif qed jgħid il-Perit Borg, tgħidlek “where applicable”.  Nivverifikawha għax ma tantx naraha …  Li jgħidlek ma ntalbitx is-seting out meta nbniet il-blokka iva.  Niċċekkjawha.  Ma naħsibx li biex tibni penthouse ninsistu li titlob is-setting out.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  L-enforcement jinsisti għax ma jagħtikx compliance certificate.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jinsisti żgur.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Kelli każ għax ma sabux li qatt ntalab setting out.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma fil-file partikolari qatt ma jkun intalab.  

DR. IAN STAFRACE:  Dak le, fil-file oriġinali jintalab.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Fil-file oriġinali lanqas tkun il-perit inti, ikun ilu li nbena xi 30 sena!

DR. IAN STAFRACE:  Le, imma aħna qed nitkellmu fuq applications PA files, jiġifieri tal-awtorità.  Ikollna ħafna fejn ma ntalabx is-setting out, mhux għal penthouse, tkun inbniet il-blokka u ma ntalabx is-setting out plus il-problemi li toħloqlok.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Jien naraha, tista’ ma taqbilx miegħi, għodda li hija għad-dispożizzjoni tal-perit u l-individwu.  Per eżempju, għandi row of terraced houses  li ilhom mibnijin mis-snin 80 b’linja dritta speċifika li ħadd ma jsita’ jgħid li mhijiex u waħda minnhom ikun hemm applikazzjoni għal redevelopment fuqha, twaqqa’ u terġa’ tibni u jkollok appoġġi definiti.  Hija daqshekk indispensabbli …

DR. IAN STAFRACE:  Imma x’hemm ħażin li titlobha?  Mas-setting out taf tingħata l-livelli ukoll.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma jekk ikun hemm it-tarmac! 

DR. IAN STAFRACE:  Per eżempju, ftit ilu konna qegħdin naraw każ il-Fgura, fejn dawn bnew bejn żewġ binjiet.  Illum jirriżulta li għandhom problema ta’ livelli, xi ħadd minnhom ma mexiex skont il-livelli.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Imma kien hemm it-tarmac?  

DR. IAN STAFRACE:  Le, ma kienx hemm.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Mela la ma kienx hemm tarmac iva, imma fejn hemm it-tarmac il-livell dejjem ikun it-tarmac.  

DR. IAN STAFRACE:  Ma nafx, nindirizzawha imma din tas-setting out tal-livelli hija problema li ħafna drabi jekk tintalab fl-istadju bikri kollox huwa ċar eċċ. imbagħad issib blokka mibnija nies daħħlu fiha u nibdew bil-problemi, min għax filata iżjed, min għax filata inqas, min għax ħareġ pied, min għax daħal pied.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma dik mhux minħabba s-setting out imma għax meta jibnu.

DR. IAN STAFRACE:  Le, għax fis-setting out ma tkunx intalbet il-linja, taf tingħata l-livelli ukoll.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma l-linja hija linja.  

DR. IAN STAFRACE:  Anke l-livelli tingħata.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma l-livelli ħafna drabi jsiru during construction.  

DR. IAN STAFRACE:  Ma’ għaxar każi jkollok tnejn bi problema.  Tinbena binja b’żewġ filati ‘l fuq mil-livelli x’se tagħmel?  Tgħidli:  Għaliex ma ntalabx is-setting out?  Aħna wkoll nistaqsu għax ma ntalabx is-setting out.  Fil-każ li għadni kemm semmejt xi ħadd minnhom qiegħed fi problema żgur.  Jew se tidħol b’rampa jew se titla’ b’taraġ.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Hemmhekk għandna problema serja ħafna; kemm issa u anke qabel ma ntalabx is-setting out.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Veru dak li qed tgħid, dawk issibhom ħafna li jżommu livelli differenti.  

DR. IAN STAFRACE:  Kulma qed ngħidu huwa li din hija għodda available li tajjeb li tiġi wżata.  

THE CHAIRMAN:  Għas-setting out intom ma tiċċarġjawx.

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Tnejn kull permess.  

THE CHAIRMAN:  Sakemm ma jiċċarġjawx u hija għodda biex tużaha …

DR. IAN STAFRACE:  L-istess fil-każ tal-commencement notice.  Ħafna żvilupp isir mingħajr ma tintbagħat il-commencement notice.  

ONOR. PHILIP MIFSUD:  Għall-commencement notice naqbel li jkun hemm multa.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma sanctioning għall-commencement notice!

THE CHAIRMAN:  Għalfejn hija tant importanti?  

DR. IAN STAFRACE:  Hija importanti anke biex wieħed jistabbilixxi li l-iżvilupp beda.  Jekk hija mandatorja li trid tavża lill-awtorità meta se tibda l-iżvilupp ...

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jekk hija sanctioned x’tambiha l-commencement notice?  

DR. IAN STAFRACE:  Għax jaf għandek xogħol ieħor.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Le, tkun sanctioning biss.  

DR. IAN STAFRACE:  Dejjem jissemma l-każ eċċezzjonali.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Għax ħafna mill-applikazzjonijiet li jkollna sanctioning ikunu.  

DR. IAN STAFRACE:  Neskludu fuq is-sanctioning imma l-commencement notice … 

THE CHAIRMAN:  Per eżempju, immaġina xi ħadd għamel xi minor alteration trid toqgħod tagħmel liċenzja tal-bennej ...

DR. IAN STAFRACE:  Naħseb li dik bil-building regulations se ssir iktar oneruża minħabba insurances u affarijiet oħra.  

THE CHAIRMAN:  Għar-rigward tat-“Tampering with seals place by the Authority” x’qed tifhmu biha?  

DR. IAN STAFRACE:  Ħafna drabi l-awtorità tieħu direct action u minflok tneħħi l-illegalità tissiġilla, per eżempju tisiġilla bieb.  

IL-PERIT ALEX BORG:  Apparti li huwa reat kriminali.  Imma allura issa se noqogħdu mmexxu bil-qorti għal kull każ?  

DR. IAN STAFRACE:  L-idea hija li tagħmel deterrent għaliha.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jien xorta għadni naħseb li l-mod kif qed tinħadem il-multa iktar ma tikber id-DPF iktar tkun kbira l-persentaġġ.  

DR. IAN STAFRACE:  Li forsi nistgħu nagħmlu huwa li nippreżentawlkom cases.  Naqbdu każ taħt iż-żewġ kategoriji u nippreżentawhulkom biex anke intom ikollkom idea fuq xiex wieħed qed jitkellem.  Naqbdu każ bit-tariffi l-ġodda …

THE CHAIRMAN:  L-importanti dejjem huwa l-proporzjonalità.

DR. IAN STAFRACE:  Naħseb il-proporzjonalità jekk wieħed jara l-każijiet ikun iżjed f’pożizzjoni li jiktibha.  Naqbdu każijiet li daħlu bil-fees il-ġodda minn Lulju s’issa, nipprovaw naqbdu scenarios ta’ fejn qed tissanzjona jew fejn sar żvilupp kompletament bla permess, nippreżentawhomlok f’dokument għax dan se jkun sempliċi inbniet, per  eżempju, penthouse illegali u naraw x’se tkun il-multa bit-tariffi l-ġodda.  

THE CHAIRMAN:   Taħseb li tistgħu tagħmluhomlna dawn qabel il-laqgħa li jmiss forsi nkunu nistgħu nagħlqu magħkom biex ma noqogħdux inġibukom ħafna drabi hawnhekk għax napprezza li għandkom x’tagħmlu.  

DR. IAN STAFRACE:  Nippruvaw niċċirkolawhom ftit qabel by email biex ikollkom idea.  In the coming days nistgħu nagħtukom żewġ scenarios u malli d-direttorat tal-enforcement ilestu l-iskeda jkollkom ukoll l-iskeda ħalli wieħed ikun jista’ jifhem eżatt x’tip ta’ daily fines wieħed qed jeħel u allura wieħed ikun jaf li jekk biddel apperturi illegali f’sena se jeħel €600 multa daily fine plus kemm se tkun il-multa biex tiġi sanctioned.  Aħna nagħtuhomlkom it-Tnejn imbagħad tiddeċiedu.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li għal-lum nistgħu nikkonkludu u nagħmlu tentative date għal-laqgħa li jmiss għall-21 ta’ Marzu però nikkonfermawha aktar tard.

Fit-8:21p.m. il-Kumitat aġġorna.
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